Discedite a me omnes qui operamini iniquitatem
Tertia pars

Andrea Gabrieli (¢c.1532-1585)

Psalmi Davidici (Angelo Gardano press, Venice, 1583)

Psalm 6:9-11
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Discedite a me omnes qui operamini iniquitatem,

quoniam exaudivit Dominus vocem fletus mei.

Exaudivit Dominus deprecationem meam;

Dominus orationem meam suscepit.

Erubescant, et conturbentur vehementer, omnes inimici mei;
convertantur, et erubescant valde velociter.

Depart from me, all ye workers of iniquity:

for the Lord hath heard the voice of my weeping.

The Lord hath heard my supplication:

the Lord hath received my prayer.

Let all my enemies be ashamed, and be very much troubled:

let them be turned back, and be ashamed very speedily.
Douay-Rheims translation
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